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The current study aimed to extract criterial features of pragmatic
competence of Japanese learners of English at different proficiency levels (i.e., the CEFR Al, A2
and Bl levels), investigating the NICT JLE Corpus. The author constructed annotation schemes to
extract and analyze linguistic features of requestive speech acts and the utterance functions in
shopping role plays. The study confirmed the results derived from the past studies which adopted the

predominant approaches to investigating requests using the elicitation tasks: the use of
conventionally indirect features (e.g., ability modals "can™) tended to increase and that of direct
features (e.g., ellipses and desire verbs "want') decrease with increasing proficiency, but Bl group
showed some pragmatically deviant performance. The use of the NICT JLE Corpus allowed the author
not only to profile what learners can actually do pragmatically at each level, but also supplement
the non-corpus-based past studies with corpus evidence.
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basketball shoes. And its color is black. And err size er is Japanese size is err twenty-four

size.” want
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